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1 Symbole und Sicherheitsanweisungen 

 WARNUNG ------ Kann schwere Verletzungen oder sogar den 
Tod verursachen! 

 VORSICHT ------ Kann leichte Verletzungen verursachen! 

 HINWEIS ------ Kann Maschinenschäden verursachen! 
 Lesen Sie das Benutzerhandbuch und achten Sie vor dem Betrieb 

auf die Warnungen und Sicherheitsanweisungen. 
 Überprüfen Sie vor dem Betrieb die elektrischen Funktionen, die 

Batteriekapazität und die LFC170H3/F3-Räder.  
 Halten Sie die LFC170H3/F3 mindestens eine Stunde vor dem 

Betrieb über 0°C. 
 Lesen Sie die technischen Parameter sorgfältig. Überlasten Sie es 

nicht. 
 Nur die ausgebildete Person mit körperlicher und geistiger 

Gesundheit darf LFC170H3/F3 benützen. 
 Rutschfeste Schuhe sind erforderlich. Es muss mit beiden Händen 

bedient werden. Üben Sie die Benützung ohne Last und bei 
niedriger Geschwindigkeit. 

 Nur für den Transport von Fracht, nicht für Menschen. Zur 
Sicherung der Ladung muss ein Sicherheitsgurt verwendet 
werden. 

  Legen Sie die Hand nicht unter das Ladeplattform und berühren 
Sie kein rotierendes Teil.  

 Das Gerät darf nicht bei Regen, Nässe oder Schnee sowie auf 
rutschigen oder vereisten Untergründen betrieben werden. 
Feuchtigkeit kann die Bremswirkung beeinträchtigen und zu 
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seitlichem Abrutschen oder anderen Gefährdungen führen. 
Nicht auf der Straße mit Hindernissen oder auf rutschigen Straßen 
verwenden.  

 Verwenden Sie LFC170H3 /F3 nicht auf einer Rolltreppe oder 
einem rotierenden Förderband. 

 Wenn das Laufwerk feststeckt, schalte LFC170H3/F3 sofort aus. 
 Halte die Kontakte zum Batteriebox trocken. Schützen Sie das 

Ladegerät und das Ladekabel vor Ölen und Verdünnern. 
 Lagern Sie es trocken. Hochdruckreiniger ist zur Reinigung der 

Maschine verboten.  
 Bitte reparieren Sie das Gerät nur durch einen autorisierten 

Händler von DM-System GmbH. 
 Das LFC170H3/F3 kann das induzierte elektromagnetische Feld 

elektronischer Geräte (wie das Sicherheitssystem eines 
Kaufhauses) stören. 

 Nur das von XSTO CO., LTD. bereitgestellte Zubehör kann 
verwendet werden. 

 Bitte bedienen Sie diese Maschine nicht, wenn Sie farbenblind 
sind 

 Dieses Gerät ist nicht für Personen (einschließlich Kinder) mit 
eingeschränkten körperlichen, sensorischen oder geistigen 
Fähigkeiten oder mangelnder Erfahrung und Wissen gedacht. 
 Kinder sollten beaufsichtigt werden, um sicherzustellen, dass sie 

nicht mit dem Gerät spielen. 
 Bei diesem Gerät ist eine Batterie enthalten, die 
umweltgefährliche Materialien enthält, und folgende Maßnahme 
sollte befolgt werden: 
 – die Batterie muss vor der Verschrottung aus dem Gerät 

entfernt werden; 
 – die Batterie muss gemäß den örtlichen Gesetzen und 

Vorschriften sicher entsorgt werden. 
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 Es ist verboten, im Flur und im Wohnraum zu laden. 
 Aufbewahren Sie die Maschine (einschließlich Batterie) nicht in 

der Lobby des Gebäudes, in den Evakuierungstreppen, 
Gehwegen und Notausgängen. 

 Die Maschine (einschließlich Batterie) darf nicht in dem Bereich 
geparkt und geladen werden, zum Beispiel im Gebäude 
(gemeinsamer Gang, Treppenhaus, Flur, Notausgang usw.) und 
im Familienzimmer (Wohnzimmer, Schlafzimmer, 
Hauswirtschaftsraum, Balkon usw.). 

 Vermeiden Sie brennbare Materialien beim Laden, und die 
Ladezeit sollte nicht zu lang sein. Beim Laden, wenn Geruch 
vorhanden ist, die Temperatur zu hoch ist, die Anzeige des 
Ladegeräts nach mehr als 5 Stunden Ladezeit nicht grün wird 
oder die Batterie überlädt ist, hören Sie sofort auf zu laden und 
schicken Sie ihn zur Wartung an den Händler oder Hersteller. 

 Die Batterie sollte gemäß der im Handbuch vorgeschriebenen 
Methode korrekt verwendet und gewartet werden. Die 
Abfallbatterie darf nicht ohne Genehmigung zerlegt werden 
und nur von den zuständigen Fachbehörden recycelt werden. 

 Das Ladegerät muss gemäß der im Handbuch 
vorgeschriebenen Methode korrekt verwendet und gewartet 
werden; Lesen Sie die Hinweise des Ladens vor der Benutzung 
sorgfältig durch; Beim Austausch des Ladegeräts sollte es zum 
Batteriemodell passen. 

 Verwenden Sie keine Ladegeräte anderer Marken und 
Spezifikationen zum Laden; Es ist auch nicht erlaubt, andere 
Batterien mit dem von unserer Firma bereitgestellten Ladegerät 
zu laden. 

 
 



 

 

2 Beschreibung 

2.1 Die Struktur 

2.1.1 LFC170H3 
 

  
 
1：Ladeplattform │ 2: Hebeplattform │3: Rumpf │4: 
Heben/Senken-Knopf │5: Fahren-Knopf │6：Antriebeinheit │ 7: 

Antriebsräder 
  

5 

4 

6 

7 

1 

2 
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2.1.2 LFC170F3 
 

  
 
1: Ladeplattform │2: Halte-Fußpedale │3: Hebespindel 
4: Rumpf │5: Hebeknopf │6: Laufknopf │7: Antriebsachse 
8: Antriebsräder │9: Universalräder │10: Hilfsradrahmen  
 

2.2 Technische Daten 

Dieses Handbuch ist NUR für die LFC170H3/F3-Serie geeignet. 

2.3 Anwendung 

1 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

10 

9 
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Die LFC-SERIE Produkte sind eine neue Art von Hebegeräten, die den 
kraftvollen Transport auf der Ebene und geneigte Flächen 
ermöglichen. Die Hauptanwendungsgebiete sind Logistik, Express, 
Umzug, Möbel und Haushaltsgeräte sowie andere Industriezweige, 
ebenso wie Fabriken, Büros, Wohngebäude, Außentreppen und 
andere Orte. 

2.4 Technische Parameter 

Modell  LFC170F3 

Größe  
Höhe: 1285 mm 
Breite: 770 mm 
Länge: 650 mm 

Gewicht  
Hauptgerät: 52.5 kg 
Batteriepack: 3,4 kg 

Angegebenes Lastgewicht  170 kg 
Hebe-Höhe   800 mm 

Maximale Hubhöhe der 
Ladeplattform  820 mm 

Aufstiegsgeschwindigkeit der 
Ladeplattform 

 20er/m (40 mm/s) 

Abstiegsgeschwindigkeit der 
Ladeplattform 

 20er/m (40 mm/s) 

Gehgeschwindigkeit auf 
ebener Strecke  0,85 m/s 

Maximale Steigungsneigung  15° 

Batterie  
48V/10Ah (Lithium-Ion 

Batteriepack) 
Hubmotor  48 V 120 W 

Rad-Antrieb  48 V 500 W 
Hebezeiten 

(Voll aufgeladen) 
 250-mal 

Flache Ausdauer (Nennlast)  Ungefähr 3 Stunden 



 

 

Bergauf-Ausdauer (Nennlast)  Ungefähr eine Stunde 

Lärmpegel  <70 dB 
Arb. Temperatur  

  -5°C+35°C /0°C+40°C 

Lager-/Betriebstemperatur 
der Batterie 

 -5°C+35°C /0°C+40°C 

Seriennummer   Siehe das Namensschild 
Schutzstufe  IP54 

 

 HINWEIS ------An der maximalen Steigung sollte die 
durchgehende Aufstiegszeit 2 Minuten nicht überschreiten 
 

 HINWEIS ------ Beschreibung des Betriebszustands:  
Überschreitet das Gewicht der Ladung den Bereich des zulässigen 
Betriebszustands, sollte die Last reduziert werden, andernfalls wird 
die Ausrüstung beschädigt oder umgekippt. 

 

H (angegebene Anstiegshöhe): 800 mm 
G (Schwerkraft der Fracht) 
D  (Standard-Ladeschwerpunktdistanz): 
160 mm:   
Q (Nennkapazität): 170 KG 

 
  



 

 

Die Kraftkurve ist in der folgenden Abbildung dargestellt: 

 
Nennlast    Abstand vom Rahmen 

        

  



 

 

2.5 Dimension 

2.5.1 LFC170H3 Dimension 
 

  
 

Einheit: mm 
 
  

350 

770 

412 650 

1285 



 

 

2.5.2 LFC170F3 Dimension 
 

   

 

650 

350 

1285 

412 

1250 

1045 

770 



 

 

 

2.6 Standardzubehör 

 
 

 

Main Unit Ladegerät Lithium-Batteriepack 

 

  

Sicherheitsgurt   

 

2.7 Optionales Zubehör 

    



 

 

 
Ladegerät 

 
Ladewandler 

für Autos 

 
Sicherheitsg

urt 

Lithium-
Batteriepack 

3 Installationsanleitung 

 

 
Lastplatte mit M 8x16 
Sechskant-Lochschrauben 
mit versenktem Kopf 
installieren 
 
 

 

Verwenden Sie die M6x30 
Sechskant-Loch-
Flachkopfschraube zur 
Montage der 
Querarmlehne. Nachdem 
Sie die Schrauben auf 
beiden Seiten angebracht 
haben, stecken Sie das 
Armlehnen-Steuerkabel ein 
und verbinden Sie es mit 
dem Steuerungskabel des 
Rumpfes 

 

Verbinden Sie den zwei-
Kern-farbigen Draht und 
den drei-Kern-farbigen 
Draht im Handlauf mit dem 
entsprechenden zwei-Kern-
farbigen Draht und dem 
drei-Kern-farbigen Draht an 
der Maschine. (Zwei 
schwarze Drahtkerne für das 



 

 

 

HINWEIS——Stellen Sie sicher, dass jede Schraube festgezogen 
ist, um ein Lockern zu vermeiden. Wenn Sie während der Installation 
ein Problem feststellen, wenden Sie sich bitte sofort an den Hersteller 
oder den örtlichen Händler. 

4 Funktionsbeschreibung  

 VORSICHT------ Bitte stellen Sie die LFC170H3/F3 vor dem ersten 
Betrieb in einen Zustand von über 0° C  

erhöhte Handlauf sind 
reserviert und müssen nicht 
angeschlossen werden) 

 

 
Installieren Sie das 
Steuerdrahtgehäuse mit 
M4X16 Sechskant-
Lochfassung und Flachkopf 
 
 

 

Setzen Sie den 
Schnellstecker ein und 
setzten Sie den Akku in das 
entsprechenden 
Batterieschacht. 
 



 

 

 VORSICHT------ Bitte testen und betreiben Sie das LFC170H3/F3 
zunächst im Leerlauf und nehmen Sie es erst unter Last in Betrieb, 
nachdem Sie sichergestellt haben, dass keine Störungen vorliegen. 

 VORSICHT------ Die maximale ununterbrochene Betriebsdauer 
darf 30 Minuten am Stück nicht überschreiten. Wir empfehlen eine 
Pause von 20 Minuten nach 10 Minuten ununterbrochenem Betrieb 
(Heben/Senken). 

4.1 Grundlegende Funktionsfunktionsbeschreibung 

   LFC170H3/F3 verwendet zwei seitliche Bediengriffe, um das 
Anheben der Ladeplattform und die Bewegung auf dem Boden zu 
steuern. Die linke Seite ist der Hebesteuerungsgriff und die rechte 
Seite der Gehsteuerungsgriff. 

 
 

 
 
 
 

4.2 Beschreibung des Handler-Symbols 

Hebesteuerungs-Griff Bewegungs-Griff 



 

 

 
 

  

Ladeplattform herunter 

Ladeplattform hoch 

Vorwärts 

Rückwärts 

Hohere 
Geschwindigkeit 

Niedrigere 
Geschwindikeit 



 

 

4.3 Handgriff-Anweisungen  

 

Der Steuerhebel für den 
Hubvorgang wird über 
einen Rückstellschalter mit 
drei Schaltstellungen 
bedient. In der mittleren 
Neutralstellung verharrt die 
Lastplattform in ihrer 
Position; wird der Schalter 
in die entsprechende 
Richtung 
betätigt , hebt sich 
die Plattform, und der 
Hubvorgang stoppt, 
sobald der Schalter 
losgelassen wird. Wird der 
Schalter in die 
entgegengesetzte 

Richtung betätigt,  
senkt sich die Plattform, 
und der Senkvorgang 
stoppt, sobald der Schalter 
losgelassen wird. 

 

Der Laufgriff wird über den 
Gangschalter und den 
Weichschalter gesteuert. 
Drücken Sie zuerst den 
Richtungswahlschalter auf 

 oder  um die 
Bewegungsrichtung zu 
wählen und dann den 
Geschwindigkeitsschalter 

auf  oder  um die Aktivierungs
-Schalter 



 

 

Gehgeschwindigkeit zu 
wählen. Nachdem die 
Auswahl abgeschlossen ist, 
drücken Sie den 
Aktivierungs-Schalterr, um 
die Bewegung der 
Maschine zu steuern, 
loszulassen und das Gehen 
zu stoppen. 

 VORSICHT------ Wenn das Ladeplattform aus der niedrigsten 
Position ist, schaltet die Geschwindigkeit automatisch in den 
niedrigen Gang, um die Sicherheit zu gewährleisten und zu 
verhindern, dass die Ladung während des Betriebs umkippt. 

4.4 Ladeplattform   

 

Bewegen Sie die Ladung auf dem 
Ladeplattform und fixieren Sie sie mit dem 
Sicherheitsgurt. 

 VORSICHT------ Wenn Sie das 
Ladeplattform zum Heben von Fracht 
verwenden, stellen Sie bitte sicher, dass 
der Schwerpunkt der Ladung innerhalb 
von zwei Dritteln der Ladefläche liegt, 
sonst könnte die Ausrüstung umgekippt 
werden. Kein Teil des Körpers und 
Verbrauchsgegenstände dürfen unter 
das Ladeplattform gelegt werden. 

 VORSICHT ------ Da sich das 
Ladeplattform auf und ab bewegen 
kann, ist es verboten, ein Teill oder das 



 

 

Körperteil zwischen der Ladeplatte und 
der Schraubenstange zu verlängern, um 
Schäden oder Schäden an der Ladung zu 
verhindern. 

4.5 Verwenden Sie Stützräder für die Fortbewegung. 

Das Hilfsrad ist nur auf der LFC170F3 verfügbar, andere Modelle 
benötigen diesen Teil der Bedienung nicht. 

Klappen Sie die Hilfsräder aus und 
stellen Sie die Maschine langsam 
schräg auf den Boden ab. 

 VORSICHT------ Beim Aus- und 
Einfahren der Stützräder hält die 
Bedienperson das Gerät mit beiden 
Händen, um den Schwerpunkt der 
Maschine stabil zu halten. 

 

4.6 Batterieladung   

 VORSICHT------ Bitte halten Sie die Stecker trocken! 



 

 

 

4.7 LFC170H3/F3 Start 

 

Setzen Sie den (vollständig geladene) 
Batterie in die Aufnahme ein, stellen 
Sie sicher, dass es richtig sitzt, und 
schalten Sie das Gerät dann ein. 

 VORSICHT------ Das Modell LFC170H3/F3 ist mit einem 
Endschalter ausgestattet. Wenn die Lastplatte die obere Endposition 
erreicht, stoppt der Motor und die Aufwärtsbewegung wird 
unterbrochen. Wenn die Lastplatte die untere Endposition erreicht, 
stoppt der Motor und die Abwärtsbewegung wird unterbrochen. 

5 Routineinspektion und Problembehandlung 

5.1 Routineinspektion und Problembehandlung 

  VORSICHT------ Die LFC170H3/F3 sollten jeden Monat inspiziert 

 

Die Batterie des LFC170H3/F3 ist ein 
Schnellstecker-Design, achte 
darauf, dass die Batterie beim 
Laden im Ausschaltmodus ist, ziehe 
das Batteriepack von oben heraus 
und benutze dediziertes Ladegerät. 



 

 

werden. Bitte stellen Sie die Nutzung sofort ein, sobald Schäden 
festgestellt werden, und kontaktieren Sie bitte den örtlichen Händler, 
um Teile zu reparieren oder auszutauschen. 

 WARNUNG------Bitte überprüfen und testen Sie das 

LFC170H3/F3 vor der Inbetriebnahme im unbelasteten Zustand. 
Stellen Sie den Betrieb ein und wenden Sie sich zur Überprüfung und 
Reparatur an Ihren Händler vor Ort oder den Hersteller, falls einer der 
folgenden Fälle eintritt: 
(1) Warnung vor niedrigem Akkustand trotz vollständiger Ladung. 
(2) Die Schalter oder Tasten am Bedienfeld funktionieren nicht, oder 
die Funktion entspricht nicht den Angaben im Handbuch. 
(3) Die Begrenzungsfunktion für die obere und untere Endposition 
funktioniert nicht. 
(4) Die Kugelgewindespindel bricht oder es treten andere Schäden 
auf. 
(5) Die Lastaufnahmeplatte (im unbelasteten Zustand) bleibt 
während der Auf- oder Abwärtsbewegung hängen. 
(6) Während des Betriebs ohne Last sind ungewöhnliche Geräusche 
wahrnehmbar. 
(7) Verformung oder Beschädigung der Lastaufnahmeplatte, des 
Gerätegehäuses oder anderer Teile. 
(8) Die Lenkrollen funktionieren nicht einwandfrei. 
 

5.2 Batteriepack 
*Die Batterie ist ein wichtiger Bestandteil der Maschine, bitte 
verwenden Sie es korrekt und schützen Sie es ordnungsgemäß; 
*Das vom Unternehmen konfigurierte spezielle Ladegerät muss zum 
Laden verwendet werden, und eine Schnellladestation darf nicht 
zum Laden genutzt werden; 



 

 

*Die Batterie sollte vor der ersten Nutzung vollständig aufgeladen 
sein. Wenn Die Batterie nach dem Gebrauch als unzureichend 
befunden wird, sollte es rechtzeitig geladen werden. Es ist am 
besten, sich anzugewöhnen, nach jeder Maschinebenützung zu 
laden, was die Lebensdauer der Batterie verbessert; 
*Wenn Die Batterie über längere Zeit gelagert wird, sollte er einmal 
im Monat vollständig geladen und entladen werden, um die 
Leistung und Lebensdauer der Batterie nicht zu beeinträchtigen; 
*Es wird empfohlen, regelmäßig in der professionellen Werkstatt zu 
überprüfen und zu warten. 

 VORSICHT – Niemals mit feuchten Händen anfassen! 

 Hinweis – Schützen Sie den Gerät vor Feuchtigkeit! 

 Hinweis – Laden Sie das Batteriepack nach jeder Benutzung 
auf! 

 Hinweis – schützen Sie das Ladegerät und das Ladekabel vor 
Öl, Fett, aggressiven Reinigungsmitteln, Verdünnern oder Schäden. 

 Hinweis – befolgen Sie die Bedienungsanleitung vom 
Ladegerät.  

 Hinweis – Steckdosenkontakte immer trocken halten 

 Hinweis – der neue Akku erreicht erst nach mehreren Ladungen 
seine volle Kapazität. 
 



 

 

 

 
 
1. Schalte den 
Hauptschalter aus. 

 

 
 
2. Zieh das Batteriepack 
heraus 

  
 
3. Schließen Sie das 
Ladegerät an 

 

 
 
4. Bitte befolgen Sie die 
Anweisungen beim Laden. 

 

5.3 Verwendung und Wartung des Ladegeräts 

Ladebüchse 



 

 

*Benutzer müssen gemäß den Anforderungen des Handbuchs 
laden, sonst tragen sie die Konsequenzen; 
*Das ursprüngliche Ladegerät muss verwendet werden; 
*Achte auf den Batterietyp und die angebrachte Spannung, die das 
Ladegerät aufladen kann, und vermische sie nicht; 
*Beim Laden sollte er in einer belüfteten Umgebung platziert werden. 
Es ist strengstens verboten, in einem geschlossenen Raum oder in 
einer heißen und feuchten Umgebung zu laden; 
*Beim Laden zuerst die Batterie einsetzen und dann die 
Netzspannung hinzufügen; Wenn ausreichend, schalten Sie zuerst 
die Stromversorgung ab und ziehen Sie dann den Batteriestecker 
heraus; 
*Wenn das grüne Licht des Ladegeräts leuchtet, schalte rechtzeitig 
die Stromversorgung ab. Es ist verboten, das Ladegerät lange ohne 
Last an die Wechselstromversorgung anzuschließen, ohne zu laden; 
*Während des Ladevorgangs, wenn die Kontrolllampe unnormal ist, 
ein merkwürdiger Geruch auffällt oder die Ladegehäuse überhitzt ist, 
wird das Laden sofort gestoppt und das Ladegerät repariert oder 
ersetzt; 
 
*Während der Nutzung und Lagerung des Ladgeräts sollten Sie 
darauf achten, das Eindringen von Fremdstoffen, insbesondere dem 
Eintritt von Wasser oder anderen Flüssigkeiten, zu vermeiden und vor 
Regen zu achten, um keinen internen Kurzschluss des Ladegeräts zu 
verursachen. Das Ladegerät wird nach der 
Stoßdämpfungsbehandlung in den Werkzeugkasten gelegt; 
*Es ist verboten, die Komponenten im Ladegerät selbst zu zerlegen 
oder zu ersetzen. 
*Der Ladestelle der Batterie sollte sich fern von Kindern befinden. 
*Beim Ein- und Ausstecken des Netzteils müssen die Hände trocken 



 

 

gehalten werden. Es ist verboten, die Kontakte an beiden Enden des 
Ladebuchse der Batteriebox oder die LAdebüchse des 
Verbindungsdrahts gleichzeitig zu berühren. 
*Das Ladegerät und die Batterie dürfen nicht mit etwas bedeckt 
sein. 
 

6 Betrieb 

 WARNUNG------ nur eine ausgebildete Person kann diese 
Maschine bedienen! 

 WARNUNG------ Überladung ist strengstens verboten! 

 WARNUNG------ Beim Benutzen sollten Sie alle und alle 
Gegenstände von der Vorderseite des LFC170H3/F3 fernhalten und 
sicherstellen, dass sich nichts unter der Ladeplatte befindet, um 
Verletzungen und Sachschäden durch Fallen oder Maschinenkippen 
zu vermeiden. 

6.1 Verladen von Gütern 



 

 

 

Beim Beladen sollten die Güter nahe 
der Rückseite der Ladeplattform liegen 
und mit Bindegurten gesichert werden, 
um sicherzustellen, dass die Waren in 
der Mitte der Ladeplattform liegen. 

 WARNUNG------Der Schwerpunkt 
der Ladung darf 2/3 der Ladeplatte 
nicht überschreiten, da sonst besteht 
die Gefahr eines Umkippens. Unter der 
Ladeplatte sollten sich keine Teile 
befinden. 

 

6.2 Betrieb auf ebenem Untergrund 

LFC170H3/F3 ist ein zweiradgetriebener 
Flachlandwagen. Beim Schieben des 
LFC170H3/F3 ist es notwendig, den 
Rumpf so zu kippen, dass der 
Schwerpunkt der Ladung nahe am 
Laufrad liegt. Greifen Sie die Griffe auf 
beiden Seiten mit beiden Händen und 
steuern Sie die Bewegung der 
Maschine, indem Sie den Laufhebel 
bedienen. 

WARNUNG: Die Maschine 
benötigt etwas Puffer, um zu starten 
und zu stoppen, bitte reservieren Sie 
genügend Speicherplatz. Im 
langsamen Modus arbeiten, wenn der 



 

 

Platz knapp ist 
 

Wenn der Schwerpunkt der Ware 
relativ niedrig ist, neigt man die 
Ausrüstung in einem größeren Winkel, 
um das Gleichgewicht der gesamten 
Maschine zu gewährleisten. Die 
Ausrüstung wird vom Motor 
angetrieben, der die Differenzialbrücke 
antreibt, und die Vorwärtsrichtung der 
Maschine kann über den Steuerhebel 
eingestellt werden. 

6.3 Transport von Gütern bergauf und bergab 

 

Beim Transport von Gütern 
bergauf oder bergab sollten 
Sie dieselbe Betriebsmethode 
auf ebenem Boden 
durchführen. Halten Sie die 
Griffe mit beiden Händen, um 
das Gerät im Gleichgewicht zu 
halten. Gleichzeitig wird die 
Bewegungsrichtung des Geräts 
vom Griff gesteuert. 

 

 
Der Motor ist mit einer 
Haltebremse ausgestattet, die 
das Gerät auch nach dem 
Loslassen des Schalters am 
Hang hält, ohne dass es 
abrutscht. 

 



 

 

6.4 Heben und Absenken der Ladung 

 

 
Beim Anheben und Absenken 
der Waren kippen Sie die 
Ausrüstung, um das 
Gleichgewicht von Maschine 
und Ausrüstung als Ganzes zu 
gewährleisten 

 

 
Wenn sich die Hubhöhe der 
Ladung ändert, sollte der 
Winkel des Rumpfes angepasst 
werden, um das 
Gesamtgleichgewicht zu 
wahren 

 

 
 
Für verschiedene Güter ist der 
gesamte Neigungswinkel 
unterschiedlich. Der Winkel 
des Rumpfes sollte je nach 
Ladung angepasst werden. 



 

 

 

 
 
Wenn die Ladung in eine hohe 
Position gehoben wird, wird 
die Sichtlinie blockiert. Stellen 
Sie sicher, dass die Umgebung 
sicher ist, bevor Sie mit der 
Operation beginnen. 

 WARNUNG------Es besteht ein gewisses Risiko, dass es kippt, 
nachdem die Ladung gehoben ist. Stellen Sie sicher, dass der 
Schwerpunkt der gesamten Maschine vor dem Betrieb kontrolliert 
werden kann. Stellen Sie sicher, dass sich keine oder zugehörigen 
verwundbaren Objekte vor der Maschine befinden, um Verluste oder 
Sachschäden zu vermeiden. 

 WARNUNG------ Beim Anheben der Last besteht die Gefahr des 
Umkippens. Sollte das Gerät unweigerlich umkippen, halten Sie sich 
von der Seite der Maschine fern, um Verletzungen durch 
umkippende oder herabfallende Lasten zu vermeiden. 

 WARNUNG------Beim Betrieb der Maschine ist es notwendig, 
den leeren Wagen zu benutzen oder kleine Waren zu verwenden. 
Wenn die Maschine schwer zu kontrollieren ist, sollten die Waren 
sofort abgesenkt und der Hebevorgang eingestellt werden. 

6.5 Hilfsrad ausdehnen und einfahren 



 

 

 

Das Hilfsrad wird durch 
Drücken des Ausklapp-
Pedals ausgeklappt; da 
eine Gasfeder vorhanden 
ist, gibt es beim Absteigen 
einen gewissen Widerstand; 
wenn das Hilfsrad 
vollständig ausgebaut ist, 
verriegelt das Hilfsrad 
automatisch unter der 
Wirkung der Gasfeder, und 
der Fuß kann zu diesem 
Zeitpunkt entfernt werden. 

 

Wenn Sie das Hilfsrad 
einziehen müssen, lösen Sie 
das Schloss des Hilfsrads, 
indem Sie das Einfahrpedal 
drücken, und wenn das 
Pedal bis zum Ende 
gedrückt wird, können Sie 
den Fuß entfernen und das 
Hilfsrad wird automatisch 
zurückgezogen. 

 WARNUNG------ Beim Ausklappen und Einfahren des Hilfsrads 
müssen Sie den Steuerhebel mit beiden Händen halten, um den 
Schwerpunkt stabil zu halten, und das Pedal mit einem Fuß drücken. 

 WARNUNG------ Wenn Sie das Hilfsrad verwenden, um die 
Maschine schräg auf dem Boden zu platzieren, halten Sie den 
Steuerhebel mit beiden Händen fest, kippen Sie die Maschine 
langsam, bis das Hilfsrad den Boden berührt, und beurteilen, ob die 



 

 

Maschine zu diesem Zeitpunkt glatt auf dem Boden platziert werden 
kann. Bei manchen Lasten mit niedrigem Schwerpunkt kann der 
Schwerpunkt verstellt werden, indem man die Ladeplatte am 
Steuerhebel anhebt, bis die Maschine stabil hinter dem Boden 
geneigt ist, bevor die Hände losgelassen werden. 

 WARNUNG------ Wenn die Maschine schräg auf dem Boden 
steht, ist es verboten, das Einziehpedal direkt zu betätigen, und die 
Maschine muss durch Halten des Steuerhebels mit beiden Händen 
angehoben werden, damit das Hilfsrad vom Boden entfernt werden 
kann, bevor es verstaut werden kann. 
 

6.6 Bewegliche Motorverriegelung 

 

 
Der Laufmotor hat automatische 
Bremsfunktion. Sollte die Batterie leer 
sein und Gerät manuell zu bewegen 
sein, können Sie diese Motorbremse 
lösen. Hebel umklappen. 

 

7 Lagerung & Transport 

HINWEIS——Die Batterie sollte während des Transports und der 
Lagerung entfernt werden. 
Für den Kurzstreckentransport kann die LFC170H3/F3 direkt an der 



 

 

Seite des LKW positioniert und mit Gurten fixiert werden.  
Für den Langstreckentransport sollte die LFC170H3/F3 flach mit der 
Gleitplatte nach oben auf der Ladefläche abgelegt werden. 
Der LFC170H3/F3 sollte in Innenräumen bei Temperaturen zwischen 
0 °C und 30 °C gelagert sowie vor Feuchtigkeit (Wasser) und starken 
Magnetfeldern geschützt werden. 

Bei längerer Lagerung sollte die Gewindespindel der LFC170H3/F3 
gleichmäßig mit Schmieröl bestrichen und anschließend versiegelt 
werden. 

8 Wartung 

8.1 Mitteilung zur routinemäßigen Wartung  

 VORSICHT------Bedienen Sie den LFC170H3/F3 nicht mit nasser 
Hand! 

HINWEIS------ Haltet LFC170H3/F3 von Nassbedingungen fern! 

HINWEIS------ Lade das Batteriepack nach jeder Benutzung 
auf! 

HINWEIS------ Halte Ladegerät und Ladekabel vom Öl fern; 
Fett; aggressive Waschmittel, Verdünner oder andere zerstörerische 
Produkte! 

HINWEIS------ Bitte befolgen Sie die Betriebsanleitung zum 



 

 

Aufladen! 

HINWEIS------ Die Batterieleistung und Lebensdauer des 
Batteriepacks verringern sich, wenn ihm der gesamte Strom 
ausgeht!  

HINWEIS------ Bitte haltet den Stopfen trocken! 

HINWEIS------ Stellen Sie sicher, dass der Ladeanschluss mit 
der Schutzabdeckung geschlossen ist, wenn kein Laden 
erforderlich ist! 
 
Der neue Akku zeigt nach mehreren vollen Ladungen seine beste 
Leistung! 

HINWEIS——Bitte wechseln Sie das Fett rechtzeitig! 

8.2 Ersatz für verwundbare Teile & Batterie  

HINWEIS – Einige aufgerüstete Produkte sind gefährdete Teile 
oder Teile mit Lebensdauer, und es gibt keine Garantie außer 
Qualitätsproblemen. 

 



 

 

Reifenwechsel 
Wenn der Reifen beschädigt ist und 
ersetzt werden muss, entferne die 
Nabe, entferne die Schraube der 
Nabe und ersetze den Reifen. Bitte 
wenden Sie sich für relevante 
Zubehörteile an den Hersteller oder 
Agenten. 

 

Ersatz für die Batterie 
Da die Batterie einen Lebenszyklus 
hat, ist ein neuer benötigt, wenn die 
Batterieleistung unter den Grundwert 
fällt.  Bitte schicken Sie die 
gebrauchte Batterie an den örtlichen 
Händler oder den Hersteller. (Bitte 
werfen Sie die Batterie nicht weg, um 
Verschmutzung zu verursachen) 

 
 

Batterieanweisungen und Vorsichtsmaßnahmen 
(1) Lagerung 
Wenn das Batteriepaket langfristig gelagert werden soll, lade es auf 
etwa 50 % der Kapazität auf, lagere es trocken und belüftet und lade 
alle 3 Monate auf. 
Batteriepack und Ladegerät sollten an einem sauberen, trockenen 
und belüfteten Ort aufbewahrt werden, Kontakt mit korrosiven 
Materialien vermeiden und Feuer und Hitze vermeiden. 
Der Ladetemperaturbereich liegt zwischen 0 und 40°C. Wenn die 
Reichweite überschritten wird, wird die Batterieleistung reduziert und 
die Batterielebensdauer verkürzt. 
*Die Batterien, die lange gelagert wurden, müssen vor der Nutzung 



 

 

geladen werden. 
 
(2) Verkehr 
Der Akkupack und das Ladegerät müssen für den Transport so 
verpackt werden, dass sie vor übermäßigen Vibrationen, Stößen 
oder Druckbelastungen sowie vor Sonneneinstrahlung und Regen 
geschützt sind.  
 
(3) Wartung 
a） Das Batteriepack sollte bei 40 % und 60 % geladener 

Kapazität gelagert werden. 
b） Wenn das Akkupaket über längere Zeit nicht verwendet wird, 

sollte es einmal alle drei Monate vollständig geladen und entladen 
werden, dann das Batteriepaket auf etwa 50 % der Kapazität 
aufladen, wobei das jeweilige Ladegerät verwendet wird. 
c） Im Wartungsprozess sollten Sie das Batteriepaket bitte nicht 

auseinandernehmen, da sonst die Batterieleistung verschlechtert. 
d） Verbiete es, eine Zelle aus dem Akkupack zu entfernen. Das 

unbefugte Auseinandernehmen von Batterien ist verboten und kann 
Ihre Garantie ungültig machen. 
e） Problemlösung 
Symptom Problematik Fehlerbehebung 
Batterie ohne 
Ausgangs-
Spannung 

Das Batterie-
Ausgangskabel ist 
nicht angeschlossen. 
Die Batterie ist leer 

Schließen Sie die 
Ausgangsleitung 
gemäß den 
Spezifikationen richtig 
an. 
Laden des 
Akkupakets 

Ladegerät-
Stromlampe ist 
aus 

Der 
Eingangsladestecker 
ist nicht richtig 

Stecken Sie den 
Ladestecker gemäß 
der 



 

 

eingesetzt Bedienungsanleitung 
in den Netzstecker 

Batteriepack 
kann nicht 
geladen werden 

 Der Ausgangsstecker 
des Ladegeräts ist 
locker; 
Batteriepack ist voll 
aufgeladen 

Überprüfe, ob der 
Ladegerätstecker 
und der Akkustecker 
fest sind oder nicht; 
Das Batteriepack 
kann normal 
verwendet werden 

 
f) Garantiedauer 
  Die Garantiedauer dieses Produkts beträgt 12 Monate ab 
Lieferdatum. Zyklen: 500-mal, Kapazität ≥ 80 %. 

g) Abfallbatterien dürfen nicht nach Belieben entsorgt werden, um 
Umweltverschmutzung zu vermeiden, und sollten von den 
zuständigen Fachbehörden recycelt werden. 
(4) Vorsichtsmaßnahmen zur Batteriehandhabung 
* Verboten, die Batterie in Wasser, Saft oder andere Flüssigkeiten 
einzutauchen, und nicht nass werden! 
* Nicht laden, sondern die Batterie in der Nähe einer Wärmequelle 
wie Feuer und Heizung aufbewahren! Halten Sie sich von 
brennbaren und explosiven Materialien fern. Wenn die Batterie 
undicht ist oder einen seltsamen Geruch abgibt, entfernen Sie sie 
bitte sofort vom nahegelegenen Feuerplatz. Lade den Akku vor dem 
ersten Gebrauch vollständig auf. 
* Verboten, den positiven und negativen Pol umzukehren! 
* Verboten, das Batteriepaket ins Feuer zu werfen oder es zu erhitzen! 
*Verboten, die Batterie mit Kabeln oder anderen 
Metallgegenständen kurzschließen zu lassen! 
* Verboten das Nageln, Klopfen, Drücken oder Treten auf die 
Batterie! 
* Verboten, die Batterie und das Batteriepack in irgendeiner Weise 



 

 

auseinanderzunehmen! 
* Verboten, die Batterie in Mikrowellenofen oder Druckbehälter zu 
geben! 
* Verboten, Batterien auf anderen Geräten zu verwenden! 
* Verboten das Laden bei hoher Temperatur und Sonne im Freien 
oder an regnerischen Tagen! 
* Verboten das Lagern in Korridoren, Evakuierungsrouten, sicheren 
Ein- und Ausgängen sowie in Häusern im Innenraum! 
* Verboten, ohne Erlaubnis Drähte zu ziehen und Kabel zum Laden 
zu führen! 
*Die Batterie sollte geladen, genutzt und an einem Ort gelagert 
werden, der fern von statischer Elektrizität ist. 
*Stoppen Sie das Laden, wenn sie nicht zu lange vollgeladen ist. 
*Sie sollte tagsüber unter Aufsicht von jemandem aufgeladen 
werden. Wenn Leute gehen, achte darauf, den Ladestecker 
auszustecken. Es ist verboten, über Nacht zu laden. 
* Verboten die Verwendung von Serien- und Parallelbatterien! 
*Wenn das Batteriepaket Geruch abgibt, Hitze, Verformung, 
Verfärbung erhält oder ein abnormales Phänomen erscheint, hören 
Sie auf, es zu verwenden; Bitte entferne die Batterie aus elektrischen 
Geräten und benutze sie nicht mehr, wenn die Batterie benutzt oder 
geladen wird! 
* Verboten ist die Verwendung von Batteriepacks in sehr heißer 
Umgebung, z. B. bei direkter Sonneneinstrahlung oder im Auto an 
heißen Tagen. Andernfalls überhitzt das Batteriepaket, was die 
Batterieleistung beeinträchtigt und die Lebensdauer verkürzt! 
*Nicht überladen. Zieh das Ladegerät so schnell wie möglich ab, 
nachdem das Ladegerät die volle Ladung angezeigt hat. 
*Wenn die Batterie Teaks und Elektrolytverlust in die Augen 
gelangen, reiben Sie nicht, spülen Sie sofort mit Wasser und suchen 



 

 

Sie sofort medizinische Hilfe auf. Wenn nicht rechtzeitig, werden die 
Augen verletzt! 
* Das eigenständige Zerlegen ist untersagt. 
 
  



 

 

8.3 Batterie-Sicherung austauschen 

 VORSICHT – Bevor Sie die Sicherungen austauschen, trennen 
Sie das Ladegerät bzw. das Ladekabel des Autos! 

 HINWEIS – Zünder niemals defekte Sicherungen reparieren oder 
überbrücken! 

 HINWEIS – Ersetzen Sie sie durch Sicherungen mit derselben 
Stromstärke! 

 

 
Entferne die 
Sicherungskappe und die 
alte Sicherung, setze die 
neue Sicherung ein und 
setze die Kappe auf. 

  

Sicherungsposition 



 

 

9 Recycling 

Die Produkte von XSTO CO., LTD. sind langlebig. Wenn Ihre 
Maschine jedoch das Ende ihrer Lebensdauer erreicht, können Sie 
die Komponenten an XSTO oder den XSTO-Händler zurückgeben, 
damit sie recycelt werden können. 

 
 

 
 
 
 
  



 

 

10 Fehlfunktion und Fehlerbehebung 

Problem Prüfung und Lösung 

Kann das LFC170H3/F3 
nicht starten  

1. Überprüfe, ob die Batterieanzeige 
normal ist. Bitte laden Sie es, wenn 
niedriger Strom angezeigt wird.                        
2. Wenn die Batterie geladen ist, die 
Maschine aber trotzdem nicht gestartet 
werden kann. Bitte wenden Sie sich an 
den örtlichen Händler oder den 
Hersteller.  

Die Batterie kann nicht 
wieder aufgeladen 
werden 

Bitte wenden Sie sich an den örtlichen 
Händler oder den Hersteller. 

 
LFC170H3/F3-
Tastenproblem 

Wenn das Bedienfeld nicht gut 
funktioniert oder nicht der Beschreibung 
entspricht, wenden Sie sich bitte an 
den Anbieter. 

 
LFC170H3/F3 abnormaler 
Ton 

Wenn während des Fahrens ein 
ungewöhnliches Geräusch von 
LFC170H3/F3  zu hören ist, entladen Sie 
bitte die Ladung und prüfen Sie, ob sich 
ein Objekt in der Gleitbahn feststeckt 
(bitte trennen Sie den Strom bei der 
Kontrolle, um Verletzungen zu 
vermeiden).  Dann prüfen Sie, ob es 
ungewöhnliche Geräusche gibt, wenn 
die Maschine ohne Last läuft. Wenn das 
Problem weiterhin besteht, wenden Sie 
sich bitte an den Lieferanten. 

  



 

 

11 Garantie und Verantwortung 

11.1 Garantie 

 Die Garantiezeit für Motor, Getriebe, Bedienfeld sowie das 
Hauptgerät beträgt 24 Monate. Verbrauchsmaterialien: Reifen, 
Batterien: 12 Monate. 

 Schäden, die auf die folgenden Ursachen zurückzuführen sind, 
sind von der Garantie ausgeschlossen: Schäden durch 
Überarbeitung; 

 Schäden durch falsche Bedienung verursacht 
 Schäden durch Gewalt verursacht 
 Natürlicher Verschleiß von Rollen, Sicherheitsgurten usw. 
 Unangemessene oder unzureichende Pflege 
 Unautorisierte strukturelle Veränderungen und unsachgemäßer 

Gebrauch von Ausrüstung und Zubehör 
 Durch Überlastung verursachte Schäden 
 Die Batterie wird nicht ordnungsgemäß geladen  
 Schäden durch fehlerhaften Betrieb, Wartung oder Lagerung 
 Schäden, die durch die Demontage durch andere (außer der 

Garantiepartei) verursacht wurden.  

11.2 Verantwortung 

Der Hersteller haftet nicht für Schäden am LFC170H3/F3, der 
durch die folgenden Fälle verursacht wird. 
 Unangemessene Benützung 
 Reparatur oder Demontage der Ausrüstung ohne 

Genehmigung 



 

 

 Nicht befolgen vom Betriebshandbuch 
 Teile oder Zubehör einbauen, die nicht ausschließlich für 

LFC170H3/F3 verwendet werden 
 Zerlegen die Konfiguration vonLFC170H3/F3 
 Überarbeitung 
 Betrieb bei niedriger Batterie 
 
*Wenn der Inhalt dieser Spezifikation aufgrund der Verbesserung der 
Produktqualität oder der Verbesserung technischer Parameter 
geändert wird, geben wir keine Mitteilung. Für die neuesten 
Produktinformationen wenden Sie sich bitte an die Lieferstelle. 


